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     Рабочая программа по учебному курсу кабардинский язык в 11 классе разработана в  соответствии с нормативно-правовыми и   инструктивно – методическими  документами:

1. Федеральный компонент государственных – образовательных стандартов (ФК ГОС -2004)

2. Приказ Минобрнауки РФ от 31.03.2014 г. № 253 «Об утверждении федерального перечня учебников, рекомендованных к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию  образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования, с изменениями, внесенными приказом МОН РФ от 05.07.2017 г. № 629; 

3. Авторская программа основного общего образования по кабардинскому языку под ред. Х.З. Гяургиев, Х.Е. Дзасежев, 2008 г.
4. Учебный план  МКОУ «СОШ №3» с.п. Сармаково на 2017 – 2018 учебный год.

5. Положение  МКОУ «СОШ №3»  о порядке разработки, рассмотрения и утверждения рабочих программ учебных предметов (курсов)

6. Основная образовательная программа основного общего образования МКОУ «СОШ №3» с.п. Сармаково на 2017 – 2018 учебный год. 

I. Требование к уровню подготовки учащихся:
В результате изучения кабардинского языка выпускник должен

знать/ понимать:

В результате изучения кабардинского языка выпускники должны

знать/понимать:

· роль кабардинского языка как национального языка кабардинского народа;

· особенности основных жанров научного, публицистического, официально-делового стилей и разговорной речи ;

· основные единицы языка, их признаки;

· основные нормы кабардинского литературного языка (орфоэпические,

· лексические, грамматические, орфографические, пунктационные);

· нормы речевого общения и особенности разговорной речи

уметь:

· использовать систему знаний, языковые и речевые умения и навыки.

· формировать навыки самостоятельной учебной деятельности.

· владеть богатым словарным запасом, использовать в речи грамматические

· средства, совершенствовать орфографическую и пунктуационную

· грамотность;

· владеть правилами использования языка в разных ситуациях общения,

· нормами речевого этикета, стремиться к речевому

· самосовершенствованию, осознавать эстетическую ценность родного языка.

II. Основное содержание курса

Знания учащихся о разговорной речи 

Язык, речь. Общение. Ситуация общения

Стили речи (научный),   (официально​-дело​вой), публицистический

Разговорная и художественная (литературная) речь

Способы использования стили речи.

Приметы сценической речи.  Способы использования  подготовки и цели сценической речи. 

Разговорная речь.  Использование и особенности разговорной речи.

Язык жестов, его особенности, цели  и методы использования.

Особенности текстов различных жанров и работа с ними. 

Особенности перевода кабардинского языка на русский.

Лингвистика, языкознание  

Кабардино-черкесский язык,  языковая семья и группа, его особенности.

Язык литературной и разговорной речи.

Главные характерные черты разговорной речи.

Особенности лексики.

Грамматические основы предложении. Подлежащее и сказуемое,  синтаксическая связь сказуемого и дополнения. 

 Способы связи слов в предложении.

Обособленные и осложненные простые предложения, сложноподчиненные предложения и их структуры.

Придаточное предложение и причастный оборот как синонимы в кабардинском языке. 

Орфография.

Пунктуация.

Виды словарей (толковый, орфографический, фразеологический, т.д)

Особенности речи в отношении обычаев и культуры народа. 

Речь – как показатель обычаев, мировоззрения, мышления и характера народа.

Особенности устного народного творчества. Фразеология кабардинского языка.

Пословицы и поговорки. 

Кабардинские имена и фамилии.

Заимствованные слова в кабардинском языке. 

Обычаи, характер и быт братских народов в кабардинских произведениях. 

III. Тематическое планирование

	№ п/п
	Разделы 
	Кол-во часов

	1
	Введение
	1

	2
	Лексика, орфография  
	5

	3
	Словообразование
	4

	4
	Синтаксис и пунктуация
	11

	5
	Морфология
	5

	6
	Фонетика
	2

	7
	Диктант
	3

	8
	Развитие речи
	1

	9
	Повторение в конце года
	2

	Итого:
	34


IV.  Календарно-тематическэ план

	№

п/п

	Темэхэр
	Сыхьэт бжыгъэр
	Щетыпхъэр

	
	
	
	По плану
	По факту

	1
	Хэзыгъэгъуазэ 

урок. Бзэр ц1ыхум и гупсысэр къызэри1уатэ

1эмал нэхъыщхьэщ. (Введение. Язык как средство выражение мыслей.)


	1
	05.09
	

	2
	Бзэм и стилхэр.

Жьэры1уатэбзэмрэ художественнэ литературэм и бзэмрэ, (Стили речи. Разговорный и художественный стили.)
	1
	12.09
	

	3
	Щ1эныгъэ стиль. (Научный стиль.).
	1
	20.09
	

	4
	1уэху зэрызэрахьэ стиль. (Официально-деловой стиль.)


	1
	26.09
	

	5
	Публицистическэ стиль.Утыку псэлъэк1эм и нэщэнэхэр. (Публицистический стиль. Особенности публицистической речи.)
	1
	03.10
	

	6
	«Бзэм и стилхэр».

Къызэрапщытэ диктант. «Адыгэхэм ижь зэманым я псэук1ар». («Стили речи» Контрольный диктант с грамматическим заданием «Адыгэхэм ижь зэманым я псэук1ар».)
	1
	10.10
	

	7
	Щыуагъэхэм елэжьын. (Анализ ошибок, допущенных в диктанте.)
	1
	17.10
	

	8
	Жьэры1уатэбзэ. 1эпэтэрмэш зэпсэлъэк1э. (Разговорная речь. Язык мимики и жестов.)
	1
	24.10
	

	9
	Жанр зэхуэмыдэхэм тету тха текстхэм я елэжьык1эр. Адыгэбзэр урысыбзэк1э зэдзэк1ыным ехьэл1а щхьэхуэныгъэхэр. (Анализ текста разных жанров. Особенности перевода текста с кабард. языка на русский.)
	1
	07.11
	

	10
	Къэбэрдей-шэрджэсыбзэр зыхиубыдэ бзэ лъэпкъхэр. (Происхождение и развитие кабардино-черкесского языка.)


	1
	14.11
	

	11
	Бзэр зы1урылъ лъэпкъым и дуней тетык1эр, дуней еплъык1эр, и гупсысэк1эр, лъэпкъ хабзэр и бзэм къызэрыхэщыр. ( Язык как выражение истории,культуры, быта, обычаев народа.)


	1
	21.11
	

	12
	Псэлъэк1эм и щэн нэхъыщхьэхэр. (Нормы литературного языка.)


	1
	28.11
	

	13-
	Орфоэпие (къэпсэлъык1э) и лъэныкъуэк1э адыгэбзэм щызек1уэ хабзэхэр. (Орфоэпия. Основные орфоэпические нормы произношения и ударения кабардинского языка.)


	1
	05.12
	

	14
	«Орфоэпие (къэпсэлъык1э) и лъэныкъуэк1э адыгэбзэм щызек1уэ хабзэхэр» Къызэрапщытэ дик тант  «Зэманыр шынагъуэт». (Контрольный диктант по теме «Орфоэпические нормы кабардинского языка». «Зэманыр шынагъуэт».  ) 
	1
	12.12
	

	15
	Щыуагъэхэм елэжьын. (Анализ ошибок, допущенных в диктанте.)
	1
	19.12
	

	16
	Лексикэ. Псалъэм и мыхьэнэр. (Лексика. Лексическое значение слова.)

Псалъэжьхэм, псалъэ шэрыуэхэм жьэры1уэтэбзэмрэ тхыбзэмрэ щагъуэтыпхъэ къэгъэсэбэпык1эр. (Употребление в устной и письменной речи пословиц и поговорок.)


	1
	26.12
	

	17
	Синтаксисымрэ  пунктуацэмрэ. Псалъэ зэпхахэр.  (Синтаксис и пунктуация. Словосочетание. Способы выражения грамматической связи в словосочетании.)


	1
	 16.01
	

	18
	Псалъэухам хэт псалъэхэм я зэк1элъык1уэк1эр. Инверсие. (Прямой и обратный порядок слов. Инверсие.)


	
	23.01
	

	19
	Сказуемэмрэ подлежащэмрэ.

Сказуемэмрэ дополненэмрэ яку дэлъ синтаксическэ зэпхык1эр.

( Сказуемое и подлежащее.  Согласование сказуемого с дополнением. )

	1
	30.01
	

	20
	Пкъыгъуэ пыщхьэхук1а зыхэт псалъэуха къызэрык1уэ гъэгугъуахэмрэ псалъэуха гуэдзэ зыхэт псалъэуха зэхэлъ-
	1
	06.02
	

	21
	Псалъэуха гуэдзэмрэ причастнэ оборотымрэ синоним зэхуэхъуу бзэм къызэрыщык1уэр.

(Синонимия. Сложноподчиненное предложение и предложения с причастным оборотом.)
	1
	13.02
	

	22
	Б/з Изложенэ , творческэ лэжьыгъэ щ1ыгъуу «Анэ». (Подготовка к написанию изложение с элементами сочинения. «Анэ».)
	1
	20.02
	

	23
	Б/з Зэхуэхусауэ изложенэр тхын.

(Написание изложения с творческим заданием) 


	1
	27.02
	

	24
	Адыгэбзэм и орфографиер зытет принцип нэхъыщхьэхэр.

(Основные принципы адыгской орфографии.)
	1
	06.03
	

	25-26
	Макъ дэк1уашэ п1ыт1аит1 зэбгъэдэту узрихьэл1э псалъэхэм я тхык1эр .Макъ дэк1уашэ у-м и ужьк1э, префикс р-м и пэк1э макъзешэ ы-м и тхык1эр.

(Произношение и правописание сочетаний «макъ дэк1уашэ п1ыт1аит1 зэбгъэдэту узрихьэл1э псалъэхэр»)
	1
	13.03

20.03
	

	27
	Хьэрзешэ у и ужьк1э, префикс р и пэк1э макъзешэ ы и тхык1эр. (Правописание гласной ы после согласной у , перед префиксом р.)
	1
	03.04
	

	28
	Псалъэ занщ1эр. Абзацыр.Адыгэ пслъалъэхэр.

(Прямая речь. Абзац. Словари кабардино-черкесского языка.)
	1
	10.04
	

	29-30
	Адыгэбзэм и пунктуацэм къызэщ1иубыдэ хабзэ нэхъыщхьэхэр.

(Основные принципы адыгской пунктуации.)
	2
	17.04
	

	31-32
	 «Къытегъэзэжы

ныгъэ» Къызэрапщытэ диктант. «Нартокъуэ къигъэзэжащ».

 (Котрольный диктант

Щыуагъэхэм елэжьын
	2
	24.04

08.05
	

	33-34
	Яджар къызэщ1эзыкъуэж урок.

(Обобщение и систематизация изученного.)
	2
	15.05

22.05
	


